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DONGÓ 18. Szám.
2. Oldal.

VEGYES HÍREK

Magyarországon egy csont.» 
volt tanár suszterségre adta ma­
gát és elsőrangú mesteremberré
Tett. Itt pedig egy csomó volt 
suszter fői csapott tanítónak, de 
nincs be, . ■ köszönet. Hát mégis 
csak itr.v. ' <>gy “semmi sem uj 
a nap alatt.

Genfi jelentés szerint a Habs­
burgok egy része is munkához 
látott. Egyesek kishivatalnokok, 
mások pedig kereskedő segédek. 
Végre tehát elérkezett az idő, 
hogy a Habsburgokból is van 
némi haszna a világnak.

Földrengés volt Olaszország­
ban. Összedőlt egy csomó ház, 
meghalt egy rakás ember. Sőt 
azt mondják, hogy az olasz ki­
rály trónja is recseg-ropog, de 
nem annyira a föld, mint a lel­
kek rengésétől- Rossz idők jat - 
nak manapság a királyokra.

Amerikában óriási termés lesz 
ezidén. Hivatalos jelentés sze­
rint különösen kukorica, zab és 
széna termett bőven, -lói is van 
ez igy. mert az emberek egy ré­
szének úgyis kukoricán, zabon, 
szénán és szecskán kellene élűit.

A bridgeporti Rákóczi egx let 
óriási léptekkel halad előre min­
denfelé. Vgylátszik, hogy az ame­
rikai magyarokban mégis csak 
maradt egy kis kuruc virtus.

A Verhovay Segélyegylet kö­
rül nagy harcok folynak egyes 
lapokban. Éppen ideje lenne, 
hogy a józanabb tagok beleszól­
nának a nótába és határozottan 
megmondanák, hogy a erhovaj 
Segélyegylet nem politikus csiz­
madia-műhely. hanem jótékony­
sági intézmény.

A szenet költői néven fekete 
gyémántnak"’ tisztelgetik. — Ma­
holnap éppen olyan drága lesz 
a szén, mint a gyémánt.

A csehek egyre jobban türel­
metlenkednek. ami nem is csoda, 
mert nagyon csehül áll a dol­
guk a tót testvéreknél.

A zsidó újév alkalmából I ried- 
rieh István melegen üdvözölte a 
budapesti zsidó hitközségek ve­
zetőit s egyben kijelentette, hogy 
nagy örömmel látna őket — hi­
degen.

AZ ANYAFÖLD

Gyilkoló ágyukká 
Turták a földmellet, 
Kalásztermö róna 
Végig szörnyű seb lett.
Öt évig gyötörték 
Szegény anyaföldet 
S azt véltük, bogy tovább 
Nem is terem többet.

Hallgatnak az ágyuk, 
Zendül madárének 
S alig maradt nyoma 
Anyaföld sebének..
Hol az embersorok 
Vérés máglyán vesztek •" 
Áldva sorakoznak 
Dús buzakeresztek-

Gonosz volt az ember,
De a föld jó maradt 
S ki előbb gyilkolta:
Rajta áldást arat.
Csak az ember gyűlöl,
A föld csak. szeret:
Örökös ágyat ad 
S napikvnyeret.

Helyreigazítás
Ella: Ki az a csúnya leány, akivel 

az imént beszélt 1
Táncos ur: A nővérem.
Ella: (nagy zavarban:) Bocsánat,— 

csak most veszem észre a nagy ha- 
sonlatosságot.

A BORSSZEM JANKÓ

Magyarország legrégibb és leg­
jobb vicclapja, a “Borszem Jan­
kó” egy egész számában foglal­
kozott a magyarországi zsidó­
kérdéssel. Ebből a számból sok 
mindenfélét közlünk a Dongó­
ban. A “Borszem Jankó”-ból át­
vett dolgok B. J. betűkkel van­
nak jelezve. Azért közöljük eze­
ket a dolgokat, hogy kiki lássa, 
miként fogja föl a magyar zsidó 
kérdést Magyarország legismer­
tebb vicclapja.

SZÁLLÓIGÉK

WISCONSIN Állam egyik magyar.
lakta lienyén nagyvigan hordta 

a “stóros" egy miszisznek az "or­
dert". Egyszer azután a “stőrosné" 
kiadta a parancsot, hogy a miszter 
nem viheti ki többet az ordeit an­
nak a miszisznek, amelyik folyton a 
ráadást várta. A stóros állta is a 
parancsot egy darabig, de végre még­
is csak kiugrott és pedig éjszaka. A 
miszisz észre vette a dolgot és utá­
na ment. A “stóros” ur azzal véde­
kezett. hogy a szomszéd miszisz fél 
az égzengéstől és mivel éjszakára dol­
gozik a misztere. hát ö átment egy 
kicsit bátorítani a misziszt. Mikor 
hazamentek, akkor volt otthon egzen- 
gés csattogással együtt.

Ha valamelyik miszisz nagyon vi- 
gasztaltatja magát, ezt mondják ró­
la az ottani magyarok :

- - Ez is fél a monydörgéstől.

A erescenti hódi alaposan besze­
dett a ködmönléből és azután átment 
a szomszédba, ahol ugyancsak dur­
ván rátámadt a mi sziszre. Éppen va- 
csoraidő volt vs a miszisz U£y 'a£t_ 
ta a pecsenyés tálat a káromkodó 
hódi szájához, hogy az menten ki­
köpte mind a 2S miifogát.

Ha valaki nagyon ugrál és kihú­
zatják vele a lutrit, ezt mondják a 
erescenti magyarok:

— Kiköpték vele a fogait.

Virágos kedve volt a hedfordi hó­
dinak a keresztelőben, de nem igen 
mert legénykedni. mert ott volt a 
bátyja. Mikor azután a bátyja haza­
ment. odaállt a cigányok elé rájuk 
szólt: “No. most már húzzátok ne­
kem is. mert hazament a bátyám."

Ha valaki nagyon mulat, ezt mond­
ják róla a heti főni iák :

— Ennek is hazament a bátyja.

Uj rendelet
Megbízható forrásból értesülünk, 

hogy legközelebb rendelet jelenik 
meg, mely szerint a tanulók, mielőtt 
az első elemibe felvétetnek, a VII. 
gimnáziumból osztály vizsgát tartoz­
nak tenni. Ily módon sikerülni fog 
megakadályozni az ifjúságnak az ér­
telmiségi pálvára való tődulását.

(B. J.)

ti a a magyar ember biisul.
.lg Íráson rail a till sulii.
Husii! egyet — iszik kettőt 
S emlegeti a teremtőt.

TEMÉRDEK.
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VIDÉKI KRÓNIKA
D EDFORDOX szörnyen mu- 

hittük a bodik a kereszte­
lőben. TTgy beszedtek a ködmöii- 
léböl. bogy lánynak nézték egy­
mást és összekapaszkodva jár­
ták a totyogóst. Két budi úgy el­
vágódott tánc közben, hogy még 
a szomszéd ház is majd össze­
dőlt az eséstől- A táncoló bodik 
úgy ráléptek az egyik hódi mu­
tató ujjára, hogy arról rögtön 
lemnffolt a köröm. A hódi más­
nap ugyan mondogatta, hogy 
nem sajnálja a költséget, csak 
a körmét.

Buffalo környékén alaposan 
beszedett egy miszisz a “réziu- 
dsek"’-ből és veszett kedvében 
eljárta egyedül a kállai kettőst 
az "aptészen", de úgy, hogy re­
pülőgép lett volna belőle, ha út­
jában nincs az ablakráma. A 
szomszédok gyönyörködve néz­
ték a színházat s mikor kijóza­
nodott a miszisz, úgy elszégvelte 
magát, hogy mindjárt el is muf- 
folt más vidékre.

Clevelandiul mentek az akroni 
bodik és pedig “otomobilon”. 
mert hát nv’gyar virtus szerint 
nem vihették a görliket Akron- 
ba holmi rongyos villamoson. 
Akron felé menőben kifogyott a 
szusz az “oto mobil ”-ból és a bo­
il iknak kellett tolniok a gépko­
csit. Hosszú kínlódás után elér­
ték végre az Akron fölött ter- 
neszkedő nagy dombot, ahol a 
bodik boldogan ültek az “oto- 
mobil "-ra. amely szusz nélkül is 
lekocog a dombról. Az egyik bo­
ti i akkor vette észre, hogy a 
nagy tolás közben a félcipője le­
maradt a sárban.

Az akroni bodik elhatározták, 
hogy elmennek Homesteadre, 
mert ott jól fizetik a módi is bu­
dikat. Fel is készültek alaposan 
s már előző este megpakolták a 
‘‘szutkész" -eket elemózsiával és 
ködmönlével. A misziszekre rá­
parancsoltak. hogy hajnali ka­
ka sszóra ébresszék fel őket, mert 
nem akarnak lekésni a vonatról. 
A patkányok megriasztották a 
kakast és már hajnali három 
órakor elkezdte a kukorékolást. 
A bodik készülődni kezdtek és 
a “ szutkész "-ekkel átballagtak 
a vezér-bodihoz, aki rendezője 
volt az -egész kirándulásnak. Ott 
azonban nagy meglepetés várta 
őket, mert megtudták, hogy a 
vezér már előző este elutazott 
Homesteadre- A bodik tehát le­
maradtak a kirándulásról és visz- 
szatértek a régi munkába “szut- 
készek""-kel. A többi bodik majd 
elestek a bámulattól, amikor 
meglátták, a “szutkészes” hó­
di kát. akik este voltak a legna­
gyobb hajban, mert nem mertek 
hazamenni. Úgy éjféltájon ke­
rültek csak haza a bodik és nagy 
volt otthon a veszedelem. Az 
egyik hódi állítólag esküt tett a 
miszisznek, hogy soha se megy 
többé Homesteadre.

Megnősült az egyik colnmbusi 
bodi és hamarosan kisütötte, 
hogy ebben a drága világban a 
miszisznek is pénzt kell keresnie. 
A miszisz azonban kisütötte, 
hogy ő nem mehet dolgozni, mert 
beteg. A miszternek nem tet­
szett ez a védekezés és megra- 
zosratta a misziszt. Ebből azután 
válás lett. A miszter azonban 
válás után is megfenyegette a 
misziszt, amiből meg komasásr

lett. A miszterre holmi hatvan 
napokat sózott rá a szigorú ‘‘klá- 
jer. Nagyon elkeseredett emi­
att a miszter és elhatározta, 
hogy felköti magát a nadrásr- 
szijra. Meg is tette, de csak reg­
gel. hogy hamarosan észreve­
gyék az őrök és igy ne legyen 
nagyobb baj a dologból. Észre 
is vették és csak annyit nyert 
vele, hogy elvették tőle a tiad- 
rágszijjat.

AZ AM!

Turteltaub: Oz én munkásaim sokat 
olvasnak. Különösen szeretnek olvasni 
o Verne Zsül monkáit. Istenítenek.

Rebhuhn: Hornion te ezt Untéi!
Turteltaub: Okárhányszor holotam 

beszélni ükét egymás között, hogy 
"Nincsen nekünk semmi örömünk a 
mi gazila oronknál. csuk Verne meg 
iitet az Isten".

HEDFomn .JÓKIY Í V.smV;

Mimién vasárnap este pofozzanak 
ki. ha potyán olvasod a Dongót.

—- Hová mégy, magyar pajtás? 
— Hát megyek Clevelandira, mert 

ott lakik Miskv András, aki háza­
kat, lótokat, farmokat és üzleteket 
vesz, elad és cserél. Tőle akarok 
venni egy takaros házat, vagy far­
mot. Az atreca:

M1SKY ANDRÁS
3049 Kast 1 Ifi £♦., Cleveland, Ohio.

Telefon: tiarfield 9043 J.

Ha otthon nincs, úgy keresse fel a

WEIZER JÁNOS
irodájában:

Buckeye Road 8935 sz. alatt.

DETROITI MAGYAROK

Ha bármilyen ügyben felvilágosításra van 
szüksége, jöjjön el az Ingyenes felvllágo- 
sitö Irodába segítségért. Ingyenes segítsé­
get nyújtunk közjegyzői, munka, káténál, 
utlevéltigyl, polgárosodási és más ügyek­
ben. A felvilágosítás teljesen lagyenee. 
Semmi dijat nem számítunk.

Ez az Iroda csakis az önök érdekel 
miatt lett szervezve, hogy segítségére le­
gyen minden egyében, bajában. Alkalma­
zottunk. ki az 8n nyelvét beszélt, szívesen 
áll rendelkezésére, tehát ne habozzon, hogy 
ha nem is beszél angolul.

Levélbell megkeresésekre azonnal vála­
szolunk. Jöjjön minden hajában hozzánk. 
Mindig szívesen állunk szolgálatára.

A detroiti Board of Commerce Ingyenes 
felvilágosító Irodája. Peninsular Building. 
222R w. Jefferson Ave., első emelet 1 1
szám.
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Kliclandha meg a zengik misztei 
nem aluli a misziszével. Hogy őszi 
,alaki megkér,leszte. mijér csinált 
észt. hál a szón la a miszter. hogy " 
igen érésen alszik, oszt iga más káli 
fel a misziszt. Ionig el ne késsen a 
friistökkcl. Hát vannak még okos 
miszterek a világon.

Ile nem szavazok mán tölthet, mit 
el,he a pocsék világba mán mindenét- 
harag,isznak a zen,berek. Most csal 
a kinint önlé beszél, oszt a lobbi mind 
ugat. Oszt amejjik miszisz szőlőt 
akar préselni, hát csak ize,ingen, mer 
szörnyen értem a bizniszt. .Jubec.se!

BELPOLITIKA

MUFFOL MISKA
FÖBURDOS SZAVALATAI

A MI SZISZ EK RE mán csak lyö 
idő gyiitt ebbe a rossz világba, 

mer hogy eddig alul vótak a tniszi_ 
szék. de most mán eccerre fejjiil le­
hetnek. mer a misziszek is agg sza­
valhatnak leksinknr. akárcsak a misz. 
terek. Hát mondok a vagy háború 
óta minden fordítva mén a világon.

Pálm, rtony környékin meg a zegyik 
bőd i ti j mad rácot akart venni a mi­
szisznek oszt szeretett rémit egy kis 
apró köeeséget kikaparni. He is pe­
relte a zegyik hódit holmi kis kártyái. 
zás mijatt oszt -HMM- dollárkát akart 
rajta bcrasaltntni. de a másik hódi 
eltépett oszt csak a nagy kufertot 
hagyta ott maga után. Hát aszl tíraj- 
tosan ki is kutatták, de hogy nem 
találtak benne egyebet téglánál, hát 
igen elkeseredett a hódi oszt aszondi 
marad a régi szalmazsák.

Spring,lalériil meg ellépett a föbnr- 
dos oszt most igen cineognak a zege- 
rek. akarom mondani a többi beülik. 
akik nagy áldomást illák a föburdos 
muff olására. mer aszott,lik igy azutég 
hatnak is hejjet csillát.

Megyery Imre

Szürke legény volt csak, 
Szegény pennarágó;
Fehér papírlapon 
Betűrendet vágó.
Kiírta a szivét,
Elnyütte a lelkét 
S aztán — eltemették.

*
Valahol nagymessze 
Sirdogál egy asszony, 
Árvák a gyerekek.... 
Szürke pennarágó 
Sírjára zokogva 
Hullnak a falevelek.
A kendőzött arcú 
Élet csataterén 
Tovább szántja a sort 
A sok szürke legény.

*
Ki törődnék azzal 
Rohanó világban,
Hogy egy legénnyel mái 
Kevesebben vannak 
Rozzant kaszárnyában.

A fajmagyarság vezérei. Az egye­
sült politiko-eugenetikai társaság mai 
alakuló gyűlésén kijelölte a fajma­
gyarságnak a fajtalan zsidóság ellen 
küzdő vezéreit. Ezek: Friedrich Ist­
ván, Ercki (Wittmann) Károly, Hu­
ber János, Fangler Béla, Dinieb Dé­
nes. Frühwirt li Mátyás. Taszter N. 
Blever Jakab, Weiss Konrád, Sehlach- 
ta Margit. A vezérek tiszteletére Ár­
pád apánk és millenáris szobortársai 
ma este tüntető távolmaradást rendez­
nek.

Hex Lipcsey. A Friedrich-csoport 
klubjában ma este élénk vita folyt 
a zsidókérdés radikális megoldásáról. 
Diniek Dénes képviselő előterjesztette 
néhai Lipcsey Ádámnak, a Borsszem 
Jankó szerkesztőjének hires ötletét. 
Eszerint a zsidóktól minden pénzt el 
kell venni, de nem szabad bántalmaz­
ni őket, hogy újra szerezni tudjanak. 
Az eljárás azután elölről kezdendő. 
Többen túlságos liberálisnak találták 
ezt a tervet, végre is azzal a módo­
sítással fogadták el. hogy a vagyon- 
elvétel technikájában Moszkvába for­
dulnak tanácsért.

(B. J.)

VIRTUS

Legény vagyok szombat este: 
Tíz tallért is elkuglizok,
Ötven tallér elmegy kártyán. 
De egy tallér lapra már - sok. 
Hanem azért a világnak 
Kn mégis csak hasznot ha jtol : 
Csutubákot rágok fogra 
íj úgy köpöm le az aszfaltot. 

Corunna. Mich.

IIORA í i K <1KRUELt

Milníkihiil meg panaszkodik a 
gyík miszisz, hogy aszondi sokat lyár 
tatom a számat oszt igy „émejjik 
in iszisznek haja van a miszterérel. 
llát mondok tehetek én arrill. ha sok 
miszternél kutya jár a kertbe. Má 
mondok én csal: nem dughatom b< 
minden kerítésen a jnkat. Oszt amej­
jik miszisznek nem inge. akit mon­
dok. hát ne tegye magára.

PtotllSES OJEGYEK
ZJEGYZŐI IRODAI ÖHazai Jogi gyek

Auróra körnpékin meg a boriik ifién 
belpáratosak r ótak a zci/pik bejre 
oszt hot/)/ a misztemek nem tercet a 
riolof/. hát méfi nótát is vettek neki a 
rianoló f/épre. rie a niiszter tnétj it/i/ 
in er őskori ott oszt merf/ibe elmuffolt. 
Hát némfjjik miszternek se hoff ff se 
h in t tltanálni a kedvét.

401.403 Jerome St. McKeesport, P<* 
Pittsburgh State Bank 

506 Grant St., 507 5th Ave 
Pittsburgh, Pa.
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KRÓNIKÁS ADOMÁK
TISZA POLITIKÁJA

Tisza politikáját jellemezte a folyo- 
són Molnár Ákos.

—A miniszterelnök — úgymond — 
szabadelvűnek, nemzeti politikusnak 
vallja magát, valóban pedig csak 
Tisza ö! Olyan ez, mint mikor meg­
kérdezték a dob-utcai mozgó boltos­
tól. hogy mi a foglalkozása?

— Kérem, én ős-Budavárában szok­
tam árulgatni egyet-mást.

— llát kérem, nappal török, este 
görög vagyok, egész nap pedig zsidó.

BÁNFFY SZEPLŐTLENSÉGE

Bknffv Dezső bárónak hívei nagy 
szenvedély Ivei hadakoztak a folyo­
són. Vezérükért szálltak síkra, aki­
nek politikai Pál-fordulását gúnyo­
san hánytorgatták föl a Tisza hívei. 
Kgv elmés Tisza-gárdista a következő 
anekdotával tromfolta le a Bánffvs- 
tákat:

— A paraszt gyerek házasodni 
akart. Beállít az anyakönyveshez, 
hogy adja össze Marcsával.

— Nem lehet a’! — mondja az 
anyakönyves.

— Már miér ’ tekintetes ur ? kér­
dezi a legény.

— Mert ahhoz erkölcsi bizonyít 
vány is kell.

— Mi az?
— Hát afféle becsületesség! bizo­

nyítvány.
— Tekintetes biró ur, tessen nekem 

becsületességi bizonyítványt annyi.
— Hm, hm, András fiam, nem lehet 

a ’!
— Hát már miért? — fortyant föl 

a legény.
— Mert tudod, fiam. az az öt ma­

lac, amit az eszterhás zsidó udvaráról 
elhajtottál, nem engedi.

- Na, ne tessék annyit krajeáros- 
kodni, tekintetes biró ur! írja meg a 
bizonvitvánvt. Mert Krisztus ucsese,

neki megyek különben a Tiszának!
A biró megsajnálta a legényt és ki­

állította neki a következő Írást:
Én. alulírott község bírája ezennel 

bizonyítom, hogy Suhajda Andris be­
csületes ember — öt malac hijján.

Hát Bánffy is szeplőtlen politikus 
négy évi kormányzás hijján.

AZ ÖREG ULLMANN ESETE

Rosenberg Gyula az ellenzéki folyo­
són ugratta a szélbali honatyákat.

— Nem félek én — mondotta, — 
az olyan ellenzéktől, amely folyton 
fenyegetőzik.

— Látod, a barátságod bizalommal 
tölt el engem is! — jegyezte meg 
Vészi József mosolyogva. Mert baj 
volna, ha már te is félnél. Eszembe 
jut erről az öreg Vilmáim esete. Az 
öreg Vllmannt igen vagyonos em­
bernek ismerték az 50-es években. —
A .fia Szitányi Bernát képviselő vo:t 
s egv alkalommal igen tüzes beszé­
deket mondott Trencsénben. Pálffy 
helytartó ekkor megüzente az öreg 
l'llmannak, hogy jó lesz, ha egy ki­
csit kurtára fogja a fiát, mert a be­
szédeivel veszélyezteti az állam biz­
tonságát és az ország békéjét.

Az üzenetre az öreg 1 Ilmáim a 
börzére futott és sietve adott túl az 
állami hitelpapírjain. Többeknek fel­
tűnt ez a különös sietség és megkér­
dezték az okát. Az öreg Vilmáim pe­
dig azt felelte a kérdezösködőknek:

— Az olyan államnak, amely az én 
fiamtól fél, nem hitelezek egy kraj­
cárt sem.

------ o------
MOST PEDIG 

KIKERESZTELKEDEM

A folvosón szél télien-hosszába ti I> 
szélték, hogy Tisza István gróf meg­
kezdi az erőszak politikáját. Ez a lex 
Dániel megszületése előtt történt.

__ Lám-lám, — hirdették az ellen­
zékiek, — hát mégis csak ledobta 
végre az álarcát. Vgy csinál ő is, mint 
íiz egyszeri zsidó, tiki igen szegéi.> 
volt. összehúzva magát, jámbor, szent 
életet élt és egyre imádkozott, tör­
tént pedig, hogy meghalt a jámbor 
zsidónak egy milliomos rokona, aki 
ráhagyta minden vagyonát. A zsidó, 
mikor megjött a hír. éppen reggeli 
imádságát végezte, a feje és balkarja 
körül volt szijjazva és az imádságnak 
éppen ama részénél tartott, a melyet 
a vallás parancsa szerint nem szabad 
félbeszakítani. Berohant pedig hozza 
a felesége és örömmel újságolta:

__ Egy milliót örököltünk!
A zsidó meg sem moccant, hanem 

imádkozott tovább. Az asszony pa­
di«* boldogan folytatta:

— És most megyek a Rivieriára, én 
hintát veszek, inasokat, lesz libériá­
juk. a Samuka és Móricka bársonyban 
fognak járni, én is selyembe járok, 
palotát építünk, te az üzletedet fel­
adod, éli komornál tartok, ve képvi­
selő leszel, éli zsurókát tartok...

Az imádkozó zsidó még mindig nem 
reagált, hanem rendületlenül imád­
kozott tovább. Végre mégis befeje­
zéséhez ért az imádságnak. Ekkor az­
tán hirtelen lecsavarta a fejéről és a 
karjáról a szijjakat és az egészet a 
földhöz vágta, megkönnyebbülten ki­
áltott föl:

— Most pedig kikeresztelkedem. 
Tisza is addig volt jámbor, unTg 

nem volt tisztában azzal, hogy van-e 
többsége, vagy nines. Must. amikor 
már úgy érzi, hogy benne ül a nye­
regben. földhöz vágja a Házszabályo­
kat és a törvényt és megkönnyebbül 
ten kiált föl:

— Most pedig erőszakoskodom!

A magyar zsidó
Együtt játszottunk gyerekkorunkban. 
Együtt birkóztunk a kertek alatt.
Együtt éreztünk örömünkben, búnkban. 
Az életünk egy utón haladt.
Egyként tanított egykor az anyánk 
Giigyögtetőn az édes magyar szóra,
Ery a kenyerünk és egy a tanyánk: 
Miért haragudnék én a zsidóra?

Az alföldi nap áldott sugarát 
Egyként csillogtatja mindnyájunk fején: 
Borozgatásban jókedvű barát,
Derék bajtárs a harc mezején.
Talán jobban tud számolni, mint én.
És talán kissé görbébb az orra.
De mellettem áll mindig őszintén.
Miért haragudnék én a zsidóra?

Tudom, van köztük haszontalan is. 
Hiszen akad gyom minden vetésben. 
Soknak a szava s a szive hamis 
S túlzottan szerény a kamatszedésben. 
Ilyen az ember, bármilyen fajú:
Hajlik a rosszra, hajlik a jóra,
De mind egyforma buju baju 
Miért haragudnék épp a zsidóra?

i B. .I.i

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA A 

RAGI PALDABESZAD.

Amelyik clevelandi magyar hlanll 
a Haiti kopogtatott. Jusson estekbe

THE JAKAB CO.
magyar temetéereodezö és belees­
ni ózó Intézete, amely a legjobban 
berendezett a Ttrosban.

Betegzzéllt tök kocsik tilsak ren­
delkezésére. Lakodalmakra és ke­
resztelőkre az orsztg legjobb gép­
kocsijait tartja Jakab Istvtn.

8923 BUCKEYE ROAD., 
CLEVELAND, OHIO.

____ MINDEST TELEFON. -------
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és Zöldfülű Marci.

jYJ ARCINK, hát elgyütt mán 
a szölőtaposás ideje is oszt 

szüretelni fog, akinek van szüre­
telni valója. Akinek meg nincs, 
hát az megveszi a szőlőt, ha min- 
gyán lopni kell is érte a pénzt. 
Mert a testi italra mán csak min­
dég megakad a pénz a magyar­
nál, ha mingyán tiz tallért kell 
is fizetni egy kvárta ködmönlé- 
jért, de mán a zulyságér csak 
úgy fizet a legtöbb magyar, ha 
présbe teszik, akárcsak a szőlőt. 
Mondok okosabban is tennék a 
zulyságosok, ha ködmönlevet 
árulnának, mer akkor ők is fájin- 
tos otomobilokon kényeskedhet- 
nének, igy pedig legtöbben csak 
gyalog járnak, mint a kutya.

No, de mit fájjon nekem a 
zulyságosok feje, mikor annékül 
is van elég balya a zembernek. 
Kutya drága lesz a szén, de hát 
mink ketten úgyis csak a kör­
münkre szoktunk huhukolni té­
len, hát mi jattunk lehet akár- 
mijjen drága. A zulyságosok meg 
füthetnek papirossal merhogy 
úgyis van belüle elég, legsült 
mijóta a fődiek egyebet se kül­
döznek nekik, mind címváltozást. 
Hát néha ebbül is meg lehet 
élni.

Trentonba nagy fene iidnepéj 
vót. merhogy elkészült az ma­
gyarok háza. Hát vót nagy áldó 
más oszt mink is elmentünk vó- 
n'i. de hogy nem igen hittak, hát 
mondok mégse mennyünk, mer 
még ászt találik mondani, hogy 
hívatlan vendégnek a zajtó me- 
gett van a hej je. No, de azér a 
trentoni magyarok mégis csak 
kitettek ir'^ckér. Ők l'>"~1áKh 
csináltak valamit, de a legtöbb

hej jen a magyarok csak bámul­
nak, akár a bornyu a zuly kapu­
ra. Várik asztat a galambot, a 
mejjik sülve repül a zember szá- 
lyába. No, de lyól is teszik, mer- 
hát aszondik, hogy úgyis bolse- 
viszki világ lesz, akkor pedig 
nem kell dógozni, de azér még a 
kutya is szalonét fog kávézni 
früstökre. Má mondok én a bol- 
seviszkibül a második felével is 
meg vónék elégedve, csak mán 
lenne belüle. De hát belénk ütött 
a száraz ménkő oszt csak a nyá 
lat nyejjük, akárcsak a zéhtyuk.

------------0------------

Néhány illetékes vélemény

MINDENT meg lehet údani. Még a 
zsidókérdés madzagját is. Semmi 

se kői! hozzá, csak a legszebbik Heb- 
ron-rózsa, osztán a nyilvánosság leg­
te! jescld) kizárása. Mer ammondó va­
gyok : ugv szép az élet, ha kevere­
dünk. magyarok! Mokány Berci.

Miért fordulják az urak magukat 
énhozzám? Én már rég megoldottam 
a zsvif-kérdésvlit. Tőlem az Arpy fin 
már egészen fajkeresztény, egész nap 
ferbliz a Casinoba és nem győzök 
neki adni az apanage. Evvel én be- 
bizognitottam, hogy mexüntettem 
minden connexion! a zsvifekkel. Ha 
még aztat mondok. hogy magyar 
könyvet se nem olvasok, minden teli­
vér aristocrat elhisz nekem, hogy tii- 
lem a vér tökéletesen megkékülte.

Báró Wewrewsheggy Dávid 
idem de eadem.

A zsidókérdés megoldása szerintem 
egészen alárendelt forgalmi kérdés. 
Attól függ csupán, rendelkezik-e a 
Máv. elegendő vagonnal.

Friedrich István.

Én sak aztat kívánok oz antiszemit 
oreságoknak. hód éljenek — 120 évig, 
—de együttvéve.

Reb Menáchem Ciceszbeiszer.

Én sokkal jobban szimpatirozok a- 
zok kai, akik minket folytomosan 
szidják, mint azokkal, akik gyanúsan 
dicsérik bennünket. Eszembe jutja er- 
rül Erője m Knaller, akit Pakson 
akarták mindenáron hitközségi elnök­
nek, de ü oztot nem elfogadni okorta. 
Kérdezte tüle a rabbi, miért ellenke­
zik, miért vonoxik? Mondta a K nő­
jem: “Rebbelében, maga nem üsmer 
eztet a hitküzségt. Ezek nem azért 
megválasztani akarnak, hód csinál­
janak belülem ed elnököt, hanem hód

csináljanak belülem egy bukott el­
nököt, mikor majd gyüvőre — nem 
választanak meg”. Aki a zsidót túl­
ságosan fülemeli, bizemos, hód az 
fogja le is ejteni ütet.

Seiffenstelner Salamon.

Én csupán egyetlen intézkedést kí­
vánok. A circumcisio legyen egy cen­
timéterrel radikálisabb.

Fangler Béla.
(B. -f.)

Sport

VÁC néven még mindig futballoz­
nak a zsidók. Ez mégis tűrhetetlen. 
Ne késlekedjen a MAC, hanem álljon 
ki a nagyhírű tizenegy ellen, verje 
meg őket úgy, de úgy, hogy vacog­
janak azok a vacak VAC-fogak. Majd 
aztán forduljanak föl és Csillére 
Andráshoz menjenek fogorvoslatért.

ÍB. <T.)

Szives tudomásul

Többen kérdést intéztek hozzám az 
“1 ifiinka" folyóirat elmaradása mi­
att. Ezennel tudomásukra hozom az 
“.-1 Munka" előfizetőinek, hoyy a kia­
dó társulat tagjai megliasonlottak 
egymással és beszüntették a lap kia. 
dósát. En a lapnak szerkesztője vol­
tam és igy engem anyagi felelősség 
nem terhel. Mindazonáltal azon le­
szek. hogy az “.1 Munka" előfizetőit 
kárpótolják az elmaradt előfizetés­
ért. Sajnálattal adom ezt az előfize­
tők tudomására, mert az igazán szép 
folyóirat elmaradása veszteségei je. 
lent a magyar oltásokra. Az “.1 Mun­
ka" anyagi része most ran felszámo­
lás alatt és annak idején értesíteni 
fogom az előfizetőket a dolgok kimé. 
Heteiéről.

KEMÉSY GYÖRGY.

MAGYAR TEMET­
KEZÉSI VÁLLALAT

«8 KOPORSÓ RAKTAK, 
ooo

Temetéseket elvállal a legfénye­
sebbtől a legyegyszerilbbig a leg- 

J Hiányosabban.
ooo

BICZÓ ES TARSA
2243 WEST JEFFERSON AVENUE 

DETROIT, MICH.

Telefon: Oedar 175
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Hírek “Pencel várnából”

LEBANON-han is milliomosok ak.ír­
nak lenni a liodik, mint máshol. 

Az egyik liorvát hódi összekapart 
"nmnsájn"_nal meg pikkel egypár 
ezer dollárt, de ez nem volt neki elég. 
Ö könnyebben és lmmarosahhan akart 
volna nagy pénzhez jutni. Vett te­
hát igen meghízható ügynöktől egy 
hankóesináló gépet e sekély négyezer 
dollárért és most azután újból kezd­
heti a bankőesinüási “munsájn".nal 
és lükkel.

Az eastoni görlik nagyon panasz­
kodtak. hogy őket senki se viszi 
“rájdra". Egyszer azután megesett a 
szivük a hodiknak és elvitték a gör- 
liket “fájdulni."’ A nagy rázás ugyan, 
csak megártott az egyik görlinek és 
más hely hiányában az erdőbe kel­
lett mennie egy kis gondolkozásra. 
Valami ,'csalános helyen volt a pihenő 
és igy hazatérőben nem bírta az ülést 
a görli. Otthon azután következett 
az igazi haj. mert a mamák elővet­
ték a seprűt és azzal fejezték he a 
“rájdot.”

A “gyújtó” magyarul

Marci bá ’ igy kéri a gyújtót a bol­
tostól:

— Adjon az ur olyant, ami először 
suttyanik, aztán pöszszenik. aztán pe­
dig világit!

Vigasz

.4 (dühösen) : I rani! letiporta a 
tyúkszemeimet!

H: Vigasztalódjék. Megnőnek azok 
ismét.

---- o----
Olykor bitó-bél y<g 
4 ~ ártatlan hátán.
(>lakor aranyk( r< >szt 
A gazember mellén:
Ez a — közvélemény.

SZEMEN E MIK LÓÉ.
---- o----

Alkalmi jókívánság

Egyleti titkár letétire mondja ne. 
led a főelnök, hogy — i-tí!

Földikém
Budapesten vágják le a pipa.bojt­

jaidat. ha potyán olvasod a Dongót!

Uj zsidó magyar szótár

Ajberhóhem—Sokorópátka.
Baldóver—dollár.
Balmachlajka—világbéke.
Cholile—Friedrich dicséri a zsidókat. 
Éceszgéber—a párisi legfőbb sóiiiva 

tál.
Frise makesz -numerus rlassú«.
Gemóre—Hákossi .lenő vezércikkei. 
Jomkippur—a köztisztviselők termé­

szetbeni ellátása.
Kadis—ima az antiszemitákért. 
Mesuge—Lukács György vx-néphiztu«. 
Mószerer—Kunfi Zsigmond.
Nebbich—magyar szociáldemokrata. 
Nekóme—politikus fogorvosok bukása. 
Nile—záróra.
Petite—általános leszerelés.
Pléte liberalizmus.
Sigán—a kisebbség védelme.
Smonca—valuta javítás.
Snódern—kén yszerkölcsön.
Szüde—Magyarország nj határainak 

kijelölése.
Tájt Máj se—Károlyi Mihály.
Tücach epesz -amszterdami bojkott. 
Unferschrien—otthon maradtam este. 
Végeschrien—földbérletem van.

(B. .l.j

Megnyíltak az iskolák!

Jönnek majd a hűvös idők!
Windberen nagy piknik volt. csak­

hogy megzavarta az eső és igy a sátor 
alá imzódtak az emberek. Az egyik 
hódiban nagyon sok volt a ködpiön- 
lé és a sátor alatt eltaposott egypár 
tyúkszemet. Ezért azután nekiestek, 
a többi liodik és alaposan kivasalták 
rajta a ruhát. Igen meleg lehetett a 
vasaló, mert a hódi kiabált kínjában 
s kiütött rajta a kutya.köszvén.v. 
Hazafelé négykézláb ment a hódi. 
hogy ne lássák az arcát az emberek. 
A vasalás nagyon erős lehetett, mert 
nehány napig nem tudta a “szutot" 
felvenni a hódi.

Eastonban fényes paszitát rendez­
tek a festék gyáriak. Banda is volt 
a mulatságon, még pedig prímás, bar. 
mónikás, pikulás. eiterás és nagybő­
gős. No. meg azután ködinünlé is a. 
kadt bőven. A paszita végén a ban­
da és a vendégek úgy bedurrantottak. 
hogy nem tudtak hazamenni, mert 
senki se találta meg az ajtót.

Kulin kell az aprónak csak úgy. mint a nagynak. Mi­
kor aztán erről van szó, minden Delrav-i magyarnak Siegel 
Márton holtja jut eszébe, mert hisz már tíz év óta veszi 
itt a delrav-i magyarság legnagyobb része ruha, meg ei- 
pöfélvit.

Siegel Márton ezúttal sem hagyja cserbe vevőközönsé­
gét Elkészült az iskolai idényre és készen várja a szépen 
összeválogatott j'is'i és téli készlet azokat, is. akik jé előre 
szeretnek gondoskodni a meleg ruhákról.

Meleg felső és alsó ruhák, téli kabátok úgy férfiak, 
mint nők” részére, cipők férfiaknak, nőknek és gyermekek­
nek őszi és téli kelmék, alapok, sth. divatos kivitelben 
kaphatók.

Keressenek fel bizalommal, ha bármire is van szük­
ségük. jó portékát, tisztességes kiszolgálást kapnak.

Siegel Márton
RÖFÖS-, RUHA- ÉS CIPŐ ÜZLETE 

2144_46 WEST JEFFERSON AVE., Detroit, Mich.
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VIGYÁZÓ JÁNOS
megfigyelései

MAHOLNAP két esztendeje 
annak, hogy a nagy mé­

szárszéken eldördült az utolsó 
ágyú és nagy megkönnyebbülés­
sel sóhajtottak fel a békeszeretö 
milliók Azt gondolták a jámbo­
rok. hogy a háború szűnt ével iga­
zi béke lesz a világon és a ren­
des keréknyomba zökken a vi­
lág szekere. Az utóbbi két esz­
tendő alaposan rácáfolt ezekre 
a reményekre és igazat adott 
e<ry angol államférfi nagyszerű 
mondásának, amely így szól: 
“Mi azért küzdöttük végig ezt 
a rettentő háborút, hogj eg\- 
szer és mindenkorra végét ves­
sük a háborúnak. Most pedig 
csináltunk egy olyan békét, a 
mely egyszer és mindenkorra 
végét veti a békének.

Nagyot csalódtak az ember­
milliók s ez a békét len béke szín­
ié nehezebb, szinte keservesebb, 
mint volt a pusztító háború. Az 
embermilliók ugyanis nem szá­
molnak azzal, ltoírv a rettentő

világvérzés alatt iszonyatos be­
tegségen ment at az egész \ilág 
s ennek a nagy betegségnek meg­
vannak az utókövetkezményei.
Az öt évig tartó betegség utóha­
tását talán tiz, talán ötven esz­
tendeig se tudja majd kin\ ög- 
ni a világ. Ha betartódtak volna 
az annak idején nagyban han­
goztatott “wilsoni elvek", ame­
lyek szerint “nem szabad igaz­
ságtalanoknak lennünk még 
azokkal szemben se, akikkel 
szemben igazságtalanok szeret­
nénk lenni’7, akkor hamarosab- 
ban áteshettünk volna a súlyos 
utóbajokon, de még akkor is 
megsínylettük volna a hosszú, a 
rettenetes bajt.

A párisi tanácskozásoknál 
azonban sutba vetették a "wil­
soni elveket" és az okosság, az 
emberszeretet szava helyett csu­
pán csak a boszu libegősére hall­
gattak a nagyfejünk. A boszura 
alapított béke “áldásait" nyö­
gi most a világ: győzök és legyő­
zőnek egyaránt. És ameddig a 
világ sorsát intézők csakis a 
boszu libegősére hallgatnak, ad­
dig nem lesz béke a világon, 
mert az “aki téged kővel, te 
dobd vissza kenyérrel" mondás 
nem talál követőkre és bizony 
csak kővel felelnek a köre.

A “győzök” is rájöttek már 
arra, hogy ebben a nagy világ­
kavarodásban nincsenek győzők, 
csak vesztesek. Eleinte nagyban 
hangoztatták, hogy a németek 
“gőgös császár”-ja volt az oka 
mindennek. Oda akarták állíta­
ni a világ törvényszéke elé, de 
lassankint lehiggadtak és nincs 
már eszében senkinek, hogy 
szörnyű vall at óra fogja a bűnös 
német császárt. Sőt ellenkezőleg, 
valamelyik bölcs ánglius kisü­
tötte, hogy egyesegyediil az E- 
gvesiilt Államok volt az oka a 
véres világháborúnak, mert nem 
termelt elég élelmet és nem jut­
tatott elég kenyeret az éhes 
gyomru Európának- Szóval ki­
sütötte, hogy korogtak az euró­
pai gyomrok és egymásnak es­
tek a népek, hogy megvédjék, 
megszerezzék a kenyeret az éhes

Végre tehát kitalálták, hogy 
a legnagyobb ur a világon a —- 
gyomor. Azt mondják, hogy a 
német katonákkal nem a szö­
vetségesek ágyúi tétették le a 
fegyvert, hanem az üres gyo­
mor. Genfi jelentés szerint a 
Svájcba szorult Habsburg ivadé­
kokat közönséges polgári foglal­
kozásra szorította a korgó gyo­
mor. Pedig nagyon valószínű, 
hogy ezek ja felséges sár jak 
még akkor se dolgoztak volna, 
ha ágyú elé állítják őket, de már 
az üres gyomor rászorította őket 
a munkára. A gyomor korgása 
minden ágyuszónál hangosabban 
beszél s a gyomor követelései e- 
lőtt meghajlik a legdühösebb 
bolseviktől kezdve fel egész a 
római pápáig minden földi ha­
landó, mert a hétköznapi mon­
dás szerint “enni muszáj.”

Amerikai és magyarországi je­
lentések szerint úgy Ameriká­
ban. mint Magyarországon nagy­
szerű volt az idei termés. Es ez 
nagy szerencse ebben a vajúdó 
időkben, mert kielégítődnek a 
korgó gyomrok, ha ugyan a san- 
daszemű haszonlesés rá nem veti 
magát a föld kincseire és az em­
beri gyomrokat újabb próbára 
nem teszi a szemérmetlen lánc­
kereskedés. Mert az embei ek 
nagy leckét tanultak a világi-ér­
zés" alatt, de az önzésből még 
egyre nem engedtek s talán nem 
iT józanodnak ki mindaddig, a 
inig rájuk nem rogyasztja a te­
tőt a korgó világgyomor.

Bocsánatot kérek ezért a gyá­
szos írásért. Az amerikai magyar 
dolgokról kellett volna Írnom 
egyetmást; de az amerikai ma­
gyarságnál egyre csak a régi nó­
ta járja: “Ha te ütöd az én zsi­
dómat, én is ütöm a te zsidódat 
Az amerikai magyarság ma tá­
jékozatlanabb, mint volt bármi­
kor. Apró tülekedésekkel tölti 
idejét és annak van igaza, aki 
nagyobbat ordít. Előállottak a 
tollúkat berzengető kakasok, a 
kik elhitetik a közönség egv ré­
szévéi. hogy a nap másként föl 
se kelne, ha ők nem kukorékol­
nának- Hát csak maradjon meg 
ebbeli hitében, akinek gusztusa

ofOPH IMIM I
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KÉSZÜLJ, HAZÁM!

Készülj, hazám.
K ász ülj, boltion haza!
Olil ünnep vár reáá. amilyet 
1/r// nem pipázott magyar ember.
1 mely majd hét országra szól 
Hint a lőcsei kalendárium.

Készülj, hazám!

1 bécsi német
Egytől egyig mind megveszett, 
istentől elrugaszkodott, az 
Ördögnek adta lelkét.
Es mostan e bélpoklosok 
Ezt kurjogatják:
•'Minékiink a szabadság 

irnyéka nem kell.
Maga a szabadság kell minékiink

Teljes szabadság minden áron!"
így kurjogatnak
E sátán cimborái
,<■ mi lesz a rége e históriának!
.1 ~ lesz a vége. hogy császár jókat. 
Kegyelmes jó császár jókat 
Elkergetik,
Isten dehorn úgyse'
Elkergetik!
Ilc ez lesz a magyarra nézve a 
Szerencse napja!
.1 boldogságnak égi ünnepe!
Közénk fog jöni 
.1 császár és családja.
.1 fölségcs család!
így fognak hozzánk szólani:
"Ilii magyarok.
Mindig bíztunk bennetek.
Mindig szerettünk titeket.
I.eg jobba n. Icgatyai bban 
Szerettünk népeink között, 
lm. kebletekre borulunk, 
öleljtek meg 
Kedves, hit fiaink!"
És keltje több minekünk.
Kékünk hit magyaroknak!
Letérdelünk elöltök.
Vándor saruikról a port 
LenyaIják csókja in k 
S a hála és öröm könnyűi.
Melyek majd mint egy második Duna 
Fognak keresztül folyni a hazáit.
Es egy kitiltás lesz a nemzet:
(Egy olyan óriás kiáltás.
Melytől a csillagok potyognak) 
“Vitám et sangvincm!
Pro rege nostro!"
Mint hajdanában 
Bőgtek dicső apáink.
Ha lesz közöttünk olyan vakmerő. 
Kinek eszébe jut.
Hogy három század óta ur 
Hazánkon a Habsburg család 
S azóta a hazának 
Kern volt egy gondolat ja.
Kent volt egy érzeménye,

Mely édesebb a kárhozatnál.
Az ilyen vakmerőt,
Az ilyen szemtelent 
H oná r utána k dekla rá l j tű:
Es nyársra húzzuk!
Készülj, hazám, ez ünnepélyre, 
Készülj és örvendj, óh boldog haza!

8 ti elcsapott királyok 
Itt Európában valamennyien.
,tértek miltozzánk!
A jó magyar nép szivesén hit. 
Dicsőségnek tartja, ha 
Hizlalhat bennetek'.
■J érték m ihozzá n kk !
Kosztat, kvártélyt adunk 
8 az elvesztett királyi címek 
Kárpótlása végett 
Majd — láblabirákkü leszünk!

PETŐFI EÁXUOIt.

Hirek

A palesztinai parlament építését — 
mint értesülünk — Friedrich István 
mérnökre bízta a zsidó Kagál. A ki­
váló szakember terveinek — főleg a 
karzatok tartóképességének — ellen­
őrzésére nemzetközi bizottságot küi I- 
tek ki.

Voltra nem ad a zsidó. Ezért van 
köztünk olyan sok lesz: Karpelesz,
Jajtelesz, Rumpelesz. A belesz.

Friedrich István azt mondta a nem 
zet gyű lésen, hogy az ő miniszterelnök­
sége alatt minden éjjel ezer galíciait 
vittek ki az országból. Minthogy te­
hát Friedrich három hónapig volt 
jogforrás, eszerint ez idő alatt 90 
ezer galíciait szállítottak ki. Ezt pe­
dig csakis úgy tehette, hogy költsé­
gét nem kiméivé, naponta <>—<00 pu 
jeszost szállított be Galíciából. így 
gondoskodik az előrelátó politikum 
arról, hogy mindig legyen készlet az 
exportra.

Állítólag a zsidók is törik a fejü­
ket a zsidókérdés megoldásán. Nem 
szabad engedni ezt tovább, mert vv 
nem az ő dolguk. Ne engedjük, hogv 
a zsidók tovább törjék a fejüket

(B. .r.)

Szereti a lekvárt?

No, hát aki egy kis jó lekvárt 
akar főzni, az ne feledje, hogy 
lekvárnak való finom száraz 
szöllöt kaphat

PÉCSI JÁNOS
üzletében. ahol kocsiszámra van 

belőle.

12 YALE AVENUE, 
DETROIT, MICHIGAN.

Kecskemét és Nagykőrös

Rákosi Viktor a folyosón Kecske­
mét alsó kerületének honatyájával, 
Nagy Mihályival évődött.

— Csak lebir titeket Nagykőrös!
- mondotta Sipulusz ugratva.
— Hogyisne — vetette ellene Nagy 

Mihály. — Hiszen először is Nagy­
kőrösnek csak egy képviselője van 
Eötvös Károly, inig Kecskeméten két 
ten vagyunk, Szeles József és én. 

Sipulusz kacagott.
- Jó, jo, hiszen éppen ezért. Nagy­

kőrösön csak egy képviselő van. 
ennek az egynek több esze van, mint 
Kecskeméten kettőnek!

A huncut vágásra Nagy Mihály L 
nevetett, de aztán nem hagyta anv- 
nyiban.

— Nem ismered te Nagyköröst! — 
mondotta Sípul úsznak. Egyizben asz­
faltozták a város utcáit. A kupakta- 
i: ácsnak nem fért sehogy sem a fejé 
be. hogy szurokkal öntik le az utcá­
kat és gyorsan tanácskozásra ültek 
össze. A tanácskozás eredménye a 
volt. hogy Fóka polgármestert elmoz 
ditották állásától. A különös határo­
zat indokolása igv szólott:

— A polgármestert felfüggesztik 
város gyors haladásáért.

Jellemző a következő eset is: 
Kecskemét a szöllőhegyein úgy 

védekezik a fagy ellen, hogy k:V- 
rányos dobozokat helyeztek el a ba­
rázdák között. Ezeket a dobozokat 
meggyujtják s ezek füstje kergeti el 
a fagyot. Látták ezt a nagykőrösiek 
és ők is védekezni akartak a fagy . 
len.

Majd megcsináljuk mi ezt job 
ban is, olcsóbban is — mondták a 
körösiek.

És a városi kupak tanács másnap a 
következő felhívást tette közzé:

— Föl hi va tik minden dohányos em­
ber. hogy holnap hajnaliban álljon ki 
pél pázni a szőlőhatárba!

A SZÓNOKLAT HEVÉBEN

Gyászoló szónok: Most pedig itt fek­
szik ő, a legjobb férj, a legjobb apa. 
a legjobb barát. Vigaszunk csak az 
marad, hogy — ha isten éltet — 
mindnyájan szinten ide kerülünk.

Dr. Harn W. Kolm
az egyedüli magyar fogorvos 

Detroitban.
2260 W. Jefferson Avenue

a Carv Street sarkán.
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ESETEK “NYUL GYÖZIBÖL

hzvlf-to
OEKI.IXd EX az egyik burdosgaz- 

d„ rábeszélte a boáikat, botul 
in,Hjenek ki bodzát szedni. I\i is 
mentek, de bőim nem találtak bőd. 
zát a közelben, hát elvándoroltak jó 
messzire. Vtközben azután eljutottak 
egy réthez, ahol borjak legelésztek. Az 
egyik boái elkiáltotta maiiát. hóim 
"ri,mázzatok. mert jón a bika hr re
azután szalad,innak eredtek a boáik: 
futottak is egész a vízpartig, ahol ki 
a fiira ma szótt. ki pedig a bokrok 
alá bajt. hopp megmeneküljön a bi­
kától. .1 boáik között volt egg török 
is. aki ralamirxkét tudott mnggarul: 
a török nem értelte az egész dolgot, 
de mert a többiek futottak .hát ö is 
futott. .1 vízporon elkezdtek tana­
kodni a boáik, boga miként kellene 
átjutni a túlsó partra. Esztii fsak a 
hnrdoxgazda tudott közé,Iliik, n ö vál. 
latkozott, boga egyenként átviszi 
őket a másik oldalra. Közben a bur- 
dosgazda terepszemlét tartott ex be­
szakadt alatta a vízpart. Mikor a l>o. 
ilik meglátták, hogy a gazda a vízbe 
enppant. ők is utána ugrottak és át­
verekedtek a túlsó partra. .1 burdos- 
aazdára ráesett egg csomó föld és 
ottragadt egg darabig s közben szór. 
„gén jajgatott, hogy mi lexz a többi- 
ikkelf I török pedig a bokor alul 
nézte mindezeket. ,le nem mert ki­
mozdulni. mert „tiéd felt. hogy iá. 
ugrik a bika. S aggsokára kiderült, 
boán rájuk se heilerit a fiatal bika- 
hornya s az aggonréműlt budik ki­
szárítottál: ruháikat a parton es
naagkesón hazaérték tapas. tálától., 
kai. tie bodza nélkül.

Kirándult az eaxtoni budi l’liillips- 
burgba és hogy vitt magárai egg kis 
ködmönt, rét. hát nagy volt a barát­
kozó s. I látogató budin annyira erőt 
vett az "erkihol". hogy ráesett a 
konyhában levő edényen szekrényre. 
Mikor azután nagynehezen föltá. 
pászkodott. bocsánat kérés közben ki­

jelentette. hogy “piánt>"-nak nézte a

szekrényt. A bocsánatkérés után pe. 
dig kibandukolt az udvaron levő kis 
épületbe és annak a padján aludta 
végig a vasárnapot. Miután pedig a 
hódi eredetileg lánynézöbe indult, igy 
tehát jól sikerült a kirándulás.

A agy piknik volt Trentonban a Ba­
log-féle erdőben, -léd mulattak a ven. 
dégek. de különösen egy legény, aki 
darutollas kalapban parádézott a pik­
niken. Az egyik budi rászólt egy se. 
lyemstrimflis görlire. hogy énekel­
jen valamit, mert ö hallotta, hogy 
nagyon szép hangja van. Énekelt is a 
görli és a budinak úgy megtetszett a 
hangja, hogy azonnal gombázni hív­
ta a görlit. aki azonban olyan po. 
font adott neki, hogy a boili a da­
rutollas kalapot is gombának nézte.

Passaieem két jókedvű dalos magyar 
elhatározta, hogy némi kirándulás 
lesz. amelynél a testi italozáson kí­
vül egypár szárnyas jószágot is ke. 
ritenek a misziszeknek. Hát el is in­
dultak kettesben Vlunderrillc-re. As 
egyik jitnry.r, akart menni, a másik 
azonban a gyaloglás mellett volt. mert­
hogy szép időben gyönyörűség a ku- 
tyagolás. Kigyalogollak tehát és stay, 
polás közben beszedegettek a harcos­
iad. A tett helyen megvásároltak né­
hány kacsát és ujabl, harcos után ut. 
nak indultak hazafelé. A tenorista 
azt mondta a baritonnak, hogy ö na­
gyon kifáradt a gyaloglásban, igy te­
hát jitneyn mennek haza. Fel is ül. 
lek volna egy jitneyre. de a konduk­
tor azt mondta, hogy kársával nem 
mehetnek jitneyn. Erre azután újra 
kutyagolni kellett. A tenorista azt 
mondta, hogy ö nem viszi a kacsá­
kat. mert nagyon fáradt. A bariton 
vállalta a szállítást, de csal: úgy. ha 
a tenorista fizeti az áldomást a ki. 
rándulás régén. \ agysoké, ra hazaér­
tek és fáradtan ültek le a szalon kül­
ső lépcsőjén. A baritonista letette a 
kacsákat és kijelentette, hogy ö már

nem bírja bevinni a szállítmányt, 
szerencsére jöttek a misziszrk és el­
vitték a kacsákat, 'következett vol­
na az áldomás, de a kacsák útközben 
a névjegyüket otthagyták a barito­
nista nadrágján s azért előbb seprüt 
kellett szerezni a névjegyek eltávo. 
látásához. Az áldomásra odakerült az 
öreg beteglátogató is, akinek a bari­
tonista leszúrta a betegeket: a jé, 
példát mások is követték és csak­
nem hajnalig tartott az áldomás. Ve 
a dalnokok elhatározták, hogy ezu. 
tán "pesel" kocsin mennek kirándu­
lásra, meri a jtney nem veszi fel a 
kacsás embert.

-------o-------
Igazságszolgáltatás

Az Egyesült Jogászok-Fogászok 

Körében Csillérv András élvezetes elő­

adást tartott a zsidókérdés tételes 
megoldásáról. Frentikus hatást kel­

tett. amikor bemutatta a Borsszem 
.Tankó 1882. augusztus fi-iki számában 
megjelent “Ej zsidó törvényjavas­
lat ' ’-ot (nyilván Istóczy Győzőnek, a 
R. ,T. hírhedt munkatársának tollú­

ból), amely szószerint a következő:
• • 1. Az 1867-iki 17-ik t. c. hatályon 
kívül helyeztetik. 2. Minden zsidónak 
joga van felakasztatni. 3. Mindenki­

nek. aki fölakasztatik, joga van zsi­
dónak lenni. 4. ^lindenki, akinek jo­

ga van zsidónak lenni, fölakasztatik. 
ö. Mindenki, akinek fölakasztatni jo­
ga van, — zsidó. (i. Mindenkinek, aki 
zsidó és fölakasztatik, — joga van. 7. 
E törvény végrehajtásával Kozarek 
állami bakó ezennel megbizatik.” A 
diplomás férfin előadását általános 
fogszivás követte.

(H. -T.)

Otthoni ügyeiben
forduljon egyenesen egy ügyvéd­
hez Magyarországon, aki min­
dent és jól elintéz.

Akármilyen ügyében írjon er­
re a címre:

Dr. Adorján Gyula
ügyvéd

PAPA, Veszprőmmegye, Europe. 
Hungary.

Irodám több év éta kezel 
amerikai magyar ügyeket, tehát 
meg van a kellé ismeret és 
tapasztalat.
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nek eszébe jutna, hogy a szeméttel 
telt szobából csak a szöllömagot se­
perje ki. Istók ucscse, szeretnék egy 
lapba valami erős cikket Írni amellett, 
hogy hagyják meg a totalizatört, lia 
nem szégyelném magam.

Pibec: Hát ha ilyen erős a meg­
győződése, akkor miért nem Írja ezt 
meg egy cikkben ?

Kajah: Mert mindenki azt mondaná 
í ólam. hogy meg vagyok vesztegetve.

Kajah: Nos és.... hát... .tudja .
Pibec: Nos és?

hiszen csak ne volnék tényleg meg­
vesztegetve.

(Kirohan a turfra.)

A NÉP BARÁTI A Néphangulat

EOY szörnyen komoly párbeszéd.
Akkor hangzott el, emikor akciót 

indítottak a totalizator eltörlése ellen 
(a harminckrajcáros helyen); — de 
épp oly aktuális. Ma sem fogadnak 
kevesebben és kevesebbet a turfon. 

Kajah ur: Nem jön velem?
Pibec ur: Hova megy?
Kajah: A lóversenyre.
Pibec: Oda nem mehetek. — Tagja 

vagyok az ötvenes bizottságnak, mely 
követeli a totalizator eltörlését a 
harminckrajcáros helyen. Mégis csak 
disznőság, hogy a szegény emberek...

Kajah: Jó, jó. jó. Jójójó. Ismerem 
ezt a programmot.

Pibec: Hát ha ismeri, miért nem 
lép be az ötvenes bizottságba?

Kajah: Pro primo, mert ha belépek, 
már nem lehet többé ötvenes. Pro se- 
cundo, nem lépek bele, mert már én 
benne vagyok a százas bizottságban. 

Pibec: Mi az a százas bizottság? 
Kajah: Nem olvasta a lapokban ? 

Az ötvenes bizottsággal szemben ala­
kult egy százas bizottság, mely petí­
ciót ad be a Lovar-egylethez, hogy 
igenis tartsák meg a totalizatört a 
szegény emberek helyén is, mert kü­
lönben az alacsonyabb nép elesik ér­
től — mint magunkat igen szeren­
csésen kifejeztük — ettől a 1 ‘népies 
mulatságtól. ’ ’

Pibec: És maga ebben benne van 
Kajah: Be benne ám!
Pibec: Hiszen ez egy erkölcstelen 

és antiszociális bizottság!
Kajah: TTgy ám!
Pibec: Maga ezt tudja és mégis 

benne marad?
Kajah: Be benne ám! Én mondok 

magának valamit. Én a nép barátja 
vagyok.

Pibec: ??
Kajah: Igen, igen. A nép igazi ba­

rátja vagyok. Maguk ötvenesek, ma­
guk meg fogják menteni a népet az

aljas játékszenvedély okozta károk­
tól. Ezzel szemben a nép önöknek, 
tisztelt ötvenesek, a fejükhöz fogja 
egy szép napon vágni a lóversenyt,- 
ren fölszedhető összes tárgyakat. — 
önöket, ötvenesek, ugv el fogják ver- 
ni egy napsugaras vasárnap délután 
a harminckrajcáros sportférfiak és 
sportlegények, sportkofák és sport­
hordárok, hogy nem heverik ki soha. 
A nép ismeri az o igaz barátait, — 
mondja a költő és a költő hazudik. 
Mert a nép engem ismer, aki petició- 
nálok, hogy továbbra is önthesse a 
pénzét a totalizatőrije, hogy tovább is 
ordíthasson: ‘‘Tarai! Tarai!”, hogy 
továbbra is gyüjthesse a pénzt egész 
héten, csak azért, hogy vasárnap a 
Hieronymusra rárakhassa, aki pedig 
egy igen előkelő ló. annyira előkelő, 
hogy a genitivusza miniszter s aki 
nem jön be elsőnek, mert egy kicsit 
lanyhán lovagolják. Ez kell a népnek 
és én tudom, hogy mit csinálok. Az 
élet átlag 30—40 évig tart s ebbe a 
30—40 évbe 100—200 év keserűsége 
van összesüritve. Mit vegyem én hát 
el attól a szegény kofától az ő va­
sárnapi mulatságát? Éljen jól szegénv 
és mi ne atyáskodjunk fölötte. Azt 
tűrjük, hogy rossz lakásban lakjék, 
hogy tuberkulózisban pusztuljon el, 
hogy a gyerekét egy-két éves korában 
eltemesse, hogy liszttel kevert meleg 
vizet ebédeljen, hogy a húga az ut­
casarokra álljon ki. hogy a bátyja 
Amerikába vándoroljon? Ezt mind bé­
késén tűrjük és akkor egyszerre csalt 
elővegyük az ő legkisebb baját, a 
totalizatört és ez ellen harsogjunk? 
Miért? Mert szépen hangzik? Met 
heccnek jó? Hát persze, hogy disznó- 
ság a totalizator a harminckrajcáros 
helyen. Be ez már igazán a legkisebb 
disznőság mindazok között, amik a 
néppel történnek. Ez tisztogatás? 
Olvan tisztogatás ez, mintha valaki

Mondja. Andris. antiszemita
ma fia f

-Von. nagyságos ur. Fii számadó
juhász vagyok.

<Ii. 1.1

.
4 - '1 'A: ' - v ' - '

Elszólta magát
Rabi huh ur. a Szarni int in a gátul 

tegnap, a szombaton pipázta.
- Borzasztó! ,1c a iatázatus! Azért 

hát nem ineataláltain a pipámat!

a rom
.1 szüret is itt ran mar. hat heh, 

led még se lehet kipréselni a hete 
geketü

miss

disznéihussal kis es nagii adagokban 
ajánlja magéit Balamhér János hen­
tesmi sh r.

Il(i Alii 1 ItS!

It min pesten légy te zsiiln is Fried 
rieliék kinin innak neked buldog uj 
éret. ha ellopod a más Hongéiul!

DR. FARKAS GÉZA
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Marad a régi

A magyar zsidókhoz

Bolyong a nagyvilágban összc-vissza 
Sémnek faja, de sehol nyugta nincs, 
űzik. bántják a népek, itt is, ott is,
Mi védi őt más? — csak a pénz, a kincs. 
Csoda-e hát, hogy más szent nincs előtte! 
De magyar zsidók néktek van hazátok,
Vessétek el a pénzes-zsák-imádást...........
Hungária legyen a messiástok!

Zsidók, kiket a véletlen szeszélye,
A sorsotok, e szent földre dobott.
E nemzet sok mindent adott tinéktek. 
Vagyont, becsületet, emberi jogot.
S mikor fajtátok tébolyult salakja 
A nép bosszúját ingerelte rátok,
A józan ész emelte föl a hangját.. 
Megvéd Hungária, a messiástok.

Leriggadóban vész s harag viharja,
S ha büntetett sokat ártatlanul.
De tisztított is füledt levegőnkön 
És vak, siket, ki ebből nem tanul.
Zsidók, ti hozzátok szól a tanulság:
Már érje végit rémült jajgatástok.
Ne várjatok ti megváltóra túlról, 
Hungária lesz a ti messiástok.

Titokzatos regék. imák. remények 
ígérnek néktek boldogabb időt,
Mikor dúlt homloktokrul Kánaánban 
Simítja el Jehova a redőt.
Ne rontsa meg egy képtelen jövőért 
A bus jelent hiú ábrándozástok 
Hitet, s hazát e föld ad csak tinéktek, 
Hungária lesz a ti messiástok.

Ha mind rajongó, tiszta szerelemmel 
Csüngtök e vérző, szenvedő hazán. 
Drágább lesz lelhetek egy drága kinccsel, 
Amit nem adhat néktek Kánaán.
Hiszen ti is hullottatok e földért.
Nem örökös az ahasvéri átok,
S ha élni érte újra megtanultok,
Hungária lesz a ti messiástok.

És hogyha van a magyarnak szivében 
A zsidók ellen forró csöppnyi vér.
És bár gyűlölje a MAGYAR ZSIDÓT is. 
Zsidó magyart e gyűlölet nem ér.
Magyar zsidók minden vértanú sírja 
És az a sir is, mit a múltnak ástok. 
Közelebb visz a nemzetnek szivéhez, 
Mely az lesz, aki volt — a messiástok.

KÖZGAZDASÁG

A mai börzén kecskeméti és török­
szentmiklósi hírekre a kurzus hirtelen 
ellanyhult. Kötések Guttmannál, Xeu- 
rhlossnál és Golilbergernél fordultak 
elő. A valutapiacon nagy hausse vol*. 
Több ügvnök orr-hauss-szal vezetett,

Egyik előző számunkban jelez­
tük, hogy augusztus elsejétől 
kezdve 1060—25 Street a Don­
gó uj cime: Detroitban ugyanis 
uj számokat kaptak az utcák és 
ezért történt a címváltozás. A 
posta intézkedése szerint 1921 
január elsejéig a régi számok 
lesznek használatban, vagyis a 
Dongó cime 1921 január 1-ig 276 
—25 Street. Ide kell küldeni a 
Vicceket, címváltozásokat, pana­
szokat, de a betegeket is.

Türelmi adó

— Hallottad, njra behozzál,' a tii. 
re!mi adót.

- - És kik fonják fizetni’
— Akik még mindig megtűrik itt 

a zsidókat.
(B. ./.)

Tőrü lmetszett népda 1 ok

Hét csillagból áll a Göncöl szekere. 
Hét csillagot lát a zsidó egyszerre. 
Hét csillagot lát, azt sem az égen. 
— Mikor én leadom neki a zsidókér­

désről —
Sej. haj. a véleményen.

Vcctt bizony megérett a 
Meggy.
Van minálitnk zsidó, de csak 
Egy.
Ez az egy is nemsokára 
Megy.
Hátulján van már az úti 
■Jegy.

Három zsidó meg egy fél. 
Küldjétek, de nem mentél.
Ha nem mentél, maradtál.
Te tudod, hogy mit kaptál.

Megverek valakit.
Vagy engem valaki.
De az én zsidóimat 
Xe bántsa más senki.

(R. J.)

LOGAN VÖLGYI MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Azon ürümteljes hirt adom tudtokra, hogy ezentúl gondom lesz a bá­

nyászok szutjára, most már mulathatnak vígan a disznótorban, mert ha 
behozzák a VITÉZ GYULA pucolójába, nem marad flek avagy gúzs a 
magyar bányászok szutjába. A bányászok pártfogását kéri,

T/:+Á~ SZABÓ, RUHAPUCOLÓ MÜINTÉZETE,
Vitéz Lryiua BOX «06. LOGAN, w. va.

el.

ISMERI ÖN A VERHOVAY SEGÉLY 
EGYLETET?

Ismerkedjék meg vele még ma. Hasznára 
lesz Önnek és családjának a szükség ide­
jén. Keresse fel a helybeli fiók tisztviselőit, 
vagy tagjait, ők majd részletes felvilágosítást 
adnak Önnek.
Ha az Ön lakóhelyén nincsen fiókja a Ver- 
hovay Segély Egyletnek, kérjen felvilágo­
sítást a központi titkári hivataltól ezen a 

címen:
SFTRF ATRY

VERHOVAY AID ASSOCIATION
HAZLETON, PA.

(B. -T.)
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Tudtára adatik
minden anyaszülte magyarnak, hogy a Dongó

nagyon megunta

a hátralékosokat
és azután csak az kaphatja a

DONGÓT,
akinek rendben van az előfizetése.

A Dongó ára egy évre 3 beteg, a cim pedig 1()21

január 1-ig a régi:

DONGÓ
276 - 25th STREET, DETROIT. MICH.
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Mit írnak az előfizetők)

Itt küldöm ;i dollárt :i Dongóért, 
mert a férjem vsak halálakor akar 
megválni a Dongótól, inkább megvá­
lik minden más laptól, csak a Don­
gótól nem Nem kívánhatjuk ebben a 
drága világban, hogy ingyen fáradoz­
zon a szegény Dongó. Kívánunk sok 
szerencsét és jő egészséget az egész 
Dongó1-csalódna k.
Chicago. III. Rérész linlázsnc.

Kaptam egv névtelen levelet vala­
mi selionnaitől. hogy Putnokon a cseh 
galléros pap mondja el felette a ki- 
rilejszomot. mert amivel meggyanu- 
st az a vak kutya, abból én egy be­
tűt se tudok. Tessék ezt beletenni a 
Dongóba.
Crescent. O. Keller János.

Elkerültem Poland Punkardra i 
komámhoz, akinél előírás szerint be­
tartottuk a "száraz" törvényt s köz­
tien kezembe kerültek a magyar la­
pok. de azok között nem találtam a 
Dongót Elő is vettem a komát, hogy 
hol a Dongó? Az volt a válasz.- hogy 
arrafelé nem jár a Dongó. Mondok, 
elő csak a három beteggel, lássák a 
pola ml-dunka rdi fekete gyémántesők 
is a Dongót. Mellékelem a 3 beteget 
s .nemsokára újból kerítek egypárat. 
Mtutim 11. Pa. Xarjy Ferenc.

Nem kaptam meg az augusztus Lö­
ki Dongót, mert jigylátszik. hogy va­
lami potyaolvasó elnézte Kívánom is 
neki. hogy a "lmllsfari kemikeV’-lien 
a szalferos tenkef puci-oltássá ki vele 
a liősz.
Hudson Heights. N. J. Dudás János.

Tudomásukra hozom, hogy az a 
dolog, ami az augusztus el seji Don­
góban volt benne, nem a Ref Ifjúsági 
Egyletnél történt, hanem a Clevelandi 
Magyar Ifjúsági Egyletnél. Legyenek 
szívesek ezt helyrehozni.
Cleveland. O. Tamás János.

Itt küldöm a három beteget, mert 
nem akarok ugv izzadni, mint a kö­
szörűs kutya Pieteget nagyon bajos 
itt keríteni, mert a magyarok itt is 
olyanok, mint máshol, hogy az ing­

gallérjukat is odaadnák a köd illőidé­
ért. de már a Dongót csak potyán 
szeretik olvasni. .

Oeskó Mihály.

KF.lt MEXACHEM CZISZEKZBEl- 
SZER SZÖRSYÜ ÁTKOZÓDÁSAI

— O ilnkter Csilléry orcsáy húzzon 

ki n tiéd sápfogaidat!
O Friedrich oresággal egyél te 

ed tálául sóletot!
— O tiéd újszülött fiacskád premi. 

érjén o Pékár Juta orcság mint szín­
házi kritikus rágjon le o darabot!

— 0 tiéd hajadon lángyod intézzen 
cl bízolmosan a zsidó proliié ni t oz 
iitiis bizottság topjaival!

—■ Tetiiled o zsidókérdésre cd fe­

lelőtlen orcsáy tat kopjál te sattanós 

ráloszt.
(B. J.)

A tartalmas frakk
Vendég a pincérhez, akinek a frakk­

ja egy piszoks
Hiszen maya a kabátján hordozza 

az egész vendéglőt!

Nevető fej fák

Kurucs József pihen 
E szűk sir medriben. 
Kurucz rótt a neve. 
Kuniéul bánt vele 
Az halál kaszája. 
Mert a lakodalma 
Sápján lekaszálta.

PONTOS MEGHATÁROZÁS

Tanító: Jancsi, mondd meg, mi a 
majom!

Jancsi: A majom olyan szőrös em­
ber, akinek nincs elég esze, hogy le 
borot váltassa magát.

ÉRTESÍTÉS

Papp Dezső Károly ur a Dongó 
utazó képviselője, aki egész Ameri­
kában meg van hatalmazva a bete­
gek fölvételére. Ajánljuk őt a magyar­
ság jóindulatába.

DR. L. H. HERBERT
volt ezredorvee

2225 W. JEFFERSON AVENUE 
Detroit, Mich.

THE PEOPLES 
STATE BANK
MEMBER FEDERAL RESERVE BANK
A FEDERAL RESERVE BANK TAGJA.

Alaptőke $2,500,000 Fölösleg $4,000,000
Tartalék-alap több, mi nt 125 millió dollár.

PÉNZT ELFOGAD BETÉTRE ÉS CHECK-SZÁMLÁRA. 
Pénzküldés idegen országokba.

^TRO>

Delray-i fiók:
2200 WEST JEFFERSON AVENUE, DETROIT, MICH.

Takarékoskodjék vagy szolgáljon. Melyiket teszi önt 
Ha mostan nem takarékoskodik, mindig szolgálni fog, mert 
soha sem fogja tudni megragadni a kínálkozó alkalmakat.

Kezdje meg a Takarékoskodást most. A PEOPLES 
STATE BANK 19 fiókot tart fenn üzletfeleinek kényelmére.
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TALÁNY

MI EZ?

Sou rem
, y y EEEa J e J

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének liatár-

j,l: je: 1920 október 8.
Az augusztus lö-iki számban közölt 

talány megfejtése:

Hitvány olvas potyán.

Helyes megfejtést küldtek be a kö- 
x étkezők:

Hornyák János, Belenszki Jáuosné, 
Csernyiézky Péterné, Kormányos Jó- 
zsefné, Belenszky Péter, Nagy József, 
Kovács Károly. Serr Ernő.

A jutalmul kitűzött könyvet Nagy 
József (Chicago) nyerte meg.

Jóravalo magyarok
Újabban a következő jóravalo nin 

gyúrok szereztek előfizetőket a Don­
gónak :

Bazsó András, Cleveland, Agóes 
József, Roebling, .Lustván János, Min­
neapolis, Berthold Kálmán, South 
Berni. Budik József, South Bend, 
Ilanzlik Pál, Allentown. .Nagy Perem, 
Munhall, Horváth Miklós Dover. Papp 
D. Károly, Hazleton. Stettner János, 
Allentown, Szathmáry József, Tren­
ton, Szécskay György. Pittsburgh, 
Benus Károly, Elgin. Tóth K. Lajos, 
Bedford. Naményi B. L. Buffalo.

Fogadják a Dongó köszönetét.

VAGY—VAGY

Ide hallgasson, szomszéd. Iht 
visszanyúlt a Mázni, nem bántom, de 
hu nem (lilán vissza, akkor letöröm a 
ile vékát.

(It. .1.)

CZIFRA GYULA
252 WEST END AVENUE, 

DETROIT, MICH.
Elsőrendű magyar férfi szalui. Készít 

mindenféle férfi ruhát és felöltőt. El­
vállal javítást, tisztítást, átalakítást és 
vasalást. A Dongó előfizetőinek árén- 
gedményt ad.

WEISS MÓR

HAZAI ÓRÁS. ÉS ÉKSZERÉSZ 

THE JEWELER

2204 W. Jefferson Avenue, 
Detroit, Mich.

I — Elad nagyban és kicsinyben. — i

Majner históriák

lyj ANHEIMON ordítozva sza­
ladt be az egyik potyaol­

vasó a házba és jelentette, hogy 
egy négy sukkos kígyót látott 
becsúszni a pores alá- Elhatároz­
ta, hogy kiveszi onnan; aznap 
munkába se ment. hanem otthon 
maradt és szétszedte az egész 
porcsot. Mikor azután szétszedte, 
akkor derült ki, hogy a négy 
sukkos kígyó csak egy közönsé­
ges földi giliszta volt. Azóta nem 
tanácsos a kígyót emlegetni a hó­
di előtt.

Zeigleren nagy bál volt, ahová 
elment az egyik hódi két görli- 
vel vonaton. Nem tetszett ez egy 
ötven év körüli özvegy hódinak, 
aki elment a görlik anyjához és 
azt mondta, hogy miért nem vele 
mentek a görlik a bálba. A mi­
sziszek azonban repülőgépet csi­
náltak a hódiból, aki keservé­
ben “otomobilt” fogadott és 
árkor.-bokron át repült a zeigleri 
bálba. Ott előfogta a görliket és 
azt mondta nekik, hogy menje 
nek vele h'za. A görlik ru pyon 
furcsát mondhattak a boáinak, 
mert mindenki nevetett. A két 
görli haza is csak azzal l hódi­
val ment. amelyikkel a bálba. 
Dühös lett ezért az öreg bodi és 
azt mondta a “sófer”-nek, hogy 
el kell érni az utón a görliket 
akármibe kerül. Repült is az 
“otomobil” úgy, hogy az öreg 
bodi viszontlátta a mérgest és 
másnap puccolnia kellett az 
“otomob’lt”, mert a “sófer” rá 
akarta becsültetni.

VJ PALYA

.4. ur: Mivé neveli ön a fiát!
It. ur: Erkölcsi halottá. Szép. nini. 

<jnimns pálya, a melyben az ember 
sokra viheti

A. i ír: De van eyy bökkenője! 
Maholnap tul lesz zsúfolva.

fel. Princeton 2584-R.

DR. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS 

8820 Buckeye Rd., Cleveland, O.
Éendelő órák: Hétköznap d. e. 
9-től este 8-ig. Vasárnap 2-5-ig.

A DONGÓ POSTÁJA

A". .1. Köszönettel vettük ős fülltasz.
lift !j uk.

11 >., Muffol g< Ultijaira híztuk
T. 1. . A betegek-i‘t köszönettel vet-

lük. a históriákat kidongjuk. S:Anni
is kösziöiietet mond.

r. r Hát hisze11 küldenénk nti a
1 lull got akár minden héten is. <rsa k
a liátra lókosok is küldették a t Kde-

geket 1évenkint legalább egyszer

/’. /'. 1‘lajhászos dolgoknak nem na.
gyuii « írülünk. de azért vá legaltünk
lielölük

/*. r Néhaimpj:ui egy-két bet eget
is keríthetne.

.!/_ 1 . Várjuk a z. Ígéret bevált:ísát.
Az a haj. hogy sokan mindig csak
az igéirétnél murai Inak.

N. 1 Dongául valót kapnánk mi
eleget. dv a betegeket csak a ' kőd-
műi iUV1 rt" adják ii magyarok.

Whitliteri. A k< érmére is irh;ütött

valna egy dara!w>t l gylátszik. hogy
nít is drága a papír.

C. A. Majd ezután repülőgépen 
küldjük szét a Dongót. Fizetnek a 
magyarok, hát telik.

V. ./. Ráadásul majd egy torony, 
órát is adunk aranylánccal A "küd­
ülőidéért" nem sok egy pár tizes, de a 
lapért sok egy-két dollár. Hát már mi 
csak ilyenek maradunk.

M. P. Muffol rántja cl a nótájukat.
Több doloyrót máskor szólunk.

BABAS STUDIO
Fényképészeti Műterem 

2281 W. Jefferson Ave., 
DETROIT, MICH.

Ha nincs étvágya,
Ha nincs rendes széke,
Ha fáj a feje.
Ha rossz a gyomra, a világhírű

“Sure” Pilula
kikurálja.

50 CENT ÉS 25 CENT BOXJA.
Ha az ottani patikában vagy 

storeban nem kapja, küldjön 
be 25 vagy 50 centet bélyegben 
és akkor elküldjük címé re.

The Atlantic Supply Co„
361 EAST FEDERAL STR, 

YOUNGSTOWN, O.

■
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— Te ember, ha még egyszer megiszod a hajnövesztő szeremet, akkor válóport indítok 
ellened..


